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Halten Sie den Grill
außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren, um
Unfälle zu vermeiden.

Keep the grill out of
the reach of children
and pets to avoid
accidents.

Gardez le gril hors de
portée des enfants et
des animaux
domestiques pour
éviter les accidents.

Tenere il barbecue
fuori dalla portata dei
bambini e degli
animali domestici per
evitare incidenti.

Houd de grill buiten
het bereik van
kinderen en
huisdieren om
ongelukken te
voorkomen.

Mantenga la parrilla
fuera del alcance de
niños y mascotas
para evitar
accidentes.

Udržujte gril mimo
dosah dětí a
domácích zvířat,
abyste předešli
nehodám.

Držite roštilj izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako biste
izbjegli nezgode.

Držite roštilj izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako biste
izbjegli nezgode.

A balesetek
elkerülése érdekében
tartsa távol a grillt
gyermekektől és
háziállatoktól.

Stellen Sie den Grill
auf einer stabilen,
ebenen Fläche auf,
um ein Umkippen
während des
Gebrauchs zu
vermeiden.

Place the grill on a
stable, level surface to
avoid tipping over
during use.

Placez le gril sur une
surface stable et
plane pour éviter qu'il
ne bascule pendant
l'utilisation.

Posizionare la griglia
su una superficie
stabile e piana per
evitare che si ribalti
durante l'uso.

Plaats de grill op een
stabiele, vlakke
ondergrond om
omvallen tijdens
gebruik te voorkomen.

Coloque la parrilla
sobre una superficie
plana y estable para
evitar que se vuelque
durante el uso.

Umístěte gril na
stabilní rovný povrch,
aby se během
používání nepřevrátil.

Postavite roštilj na
stabilnu, ravnu
površinu kako biste
izbjegli prevrtanje
tijekom upotrebe.

Postavite roštilj na
stabilnu, ravnu
površinu kako biste
izbjegli prevrtanje
tijekom upotrebe.

Helyezze a grillt stabil,
sima felületre, hogy
használat közben ne
boruljon fel.

Überwachen Sie den
Grill während des
Betriebs und lassen
Sie ihn nicht
unbeaufsichtigt.

Monitor the grill during
operation and do not
leave it unattended.

Surveillez le gril
pendant le
fonctionnement et ne
le laissez pas sans
surveillance.

Monitorare la griglia
durante il
funzionamento e non
lasciarla incustodita.

Houd de grill in de
gaten tijdens het
gebruik en laat hem
niet onbeheerd
achter.

Vigile la parrilla
durante el
funcionamiento y no
la deje desatendida.

Během provozu gril
sledujte a
nenechávejte jej bez
dozoru.

Pratite roštilj tijekom
rada i ne ostavljajte
ga bez nadzora.

Pratite roštilj tijekom
rada i ne ostavljajte
ga bez nadzora.

Figyelje a grillt
működés közben, és
ne hagyja felügyelet
nélkül.

Verwenden Sie nur
geeignete Brennstoffe
für Ihren Grill, um
Sicherheitsrisiken zu
minimieren.

To minimize safety
risks, use only
suitable fuels for your
grill.

Utilisez uniquement
des combustibles
appropriés pour votre
gril afin de minimiser
les risques pour la
sécurité.

Utilizzare solo
combustibili
appropriati per la
griglia per ridurre al
minimo i rischi per la
sicurezza.

Gebruik alleen
geschikte
brandstoffen voor uw
barbecue om
veiligheidsrisico's te
minimaliseren.

Utilice sólo
combustibles
apropiados para su
parrilla para minimizar
los riesgos de
seguridad.

Pro váš gril používejte
pouze vhodná paliva,
abyste minimalizovali
bezpečnostní rizika.

Koristite samo
odgovarajuća goriva
za svoj roštilj kako
biste smanjili
sigurnosne rizike.

Koristite samo
odgovarajuća goriva
za svoj roštilj kako
biste smanjili
sigurnosne rizike.

A biztonsági
kockázatok
minimalizálása
érdekében a grillhez
csak megfelelő
üzemanyagot
használjon.
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